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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

12.2.2026, 

millega muudetakse ja parandatakse delegeeritud määrust (EL) 2020/687, millega 

täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate 

loetellu kantud taudide ennetamise ja tõrje eeskirjadega 

(EMPs kohaldatav tekst)  
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SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Komisjoni delegeeritud määruses (EL) 2020/6871 on sätestatud eeskirjad, millega 

täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 (loomatervise määrus)2 

seoses teatavate loetellu kantud taudide, täpsemalt A-, B- ja C-kategooria taudide ennetamise 

ja tõrje eeskirjadega. Delegeeritud määrusega (EL) 2020/687 kehtestatakse muu hulgas A-

kategooria taudide leviku ennetamiseks ja tõrjeks võetavad meetmed, mille hulka kuuluvad 

piirangutsoonide kehtestamine ning loomade ja nendest saadud toodete ja muude materjalide 

piirangutsoonides ja piirangutsoonidesse ning sealt välja liikumise piirangud ja tingimused. 

Selliseid meetmeid tuleks kohandada vastavalt ilmnevatele riskidele. Seepärast muudetakse 

käesoleva delegeeritud määrusega delegeeritud määruse (EL) 2020/687 teatavaid artikleid ja 

lisasid, et viia asjaomased meetmed kooskõlla teatavatel asjaoludel ilmneva riskiga ja võtta 

arvesse uusi kättesaadavaid teadusandmeid.  

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTEERIMINE 

Komisjon kohtus ajavahemikus 2023. aasta septembrist kuni 2025. aasta veebruarini 

korduvalt loomatervise eksperdirühmaga (E00930) ning vahetas täiendavalt arvamusi sama 

eksperdirühma raames. Delegeeritud määruse eelnõu tehti kättesaadavaks ka Euroopa 

Parlamendile ja nõukogule ning kumbki neist ei esitanud märkusi. Loomatervishoiu 

nõuandekomitee raames on peetud mitmeid kohtumisi ka eri sidusrühmadega, et selgitada ja 

arutada õigusakti eelnõu peamisi elemente. 

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Käesolev delegeeritud määrus tuleb vastu võtta määruse (EL) 2016/429 raames ning eelkõige 

vastavalt selle artikli 55 lõikele 2, artiklile 63, artikli 64 lõikele 4, artiklile 67 ja artikli 68 

lõikele 3. 

                                                 

 

 

1 Komisjoni 17. detsembri 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/687, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate loetellu kantud taudide ennetamise ja 

tõrje eeskirjadega (ELT L 174, 3.6.2020, lk 64, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj). 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 2016/429 loomataudide kohta, 

millega muudetakse teatavaid loomatervise valdkonna õigusakte või tunnistatakse need kehtetuks 

(loomatervise määrus) (ELT L 84, 31.3.2016, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

12.2.2026, 

millega muudetakse ja parandatakse delegeeritud määrust (EL) 2020/687, millega 

täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate 

loetellu kantud taudide ennetamise ja tõrje eeskirjadega 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2016. aasta määrust (EL) 2016/429 

loomataudide kohta, millega muudetakse teatavaid loomatervise valdkonna õigusakte või 

tunnistatakse need kehtetuks (loomatervise määrus),1 eriti selle artikli 55 lõiget 2, artiklit 63, 

artikli 64 lõiget 4, artiklit 67 ja artikli 68 lõiget 3, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määrusega (EL) 2016/429 on kehtestatud loomadele või inimestele edasikanduvate 

loomataudide ennetamise ja tõrje eeskirjad, sealhulgas tauditeadlikkuse, taudiks 

valmisoleku ja tauditõrje eeskirjad. Kõnealuses määruses on sätestatud eelkõige iga 

konkreetse taudi, mis on loetletud kõnealuse määruse artiklis 5, ennetamiseks ja 

tõrjeks ette nähtud eeskirjad.  

(2) Komisjoni delegeeritud määruses (EL) 2020/6872 on sätestatud eeskirjad, millega 

täiendatakse määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate loetellu kantud taudide 

ennetamise ja tõrjega, nimelt selliste A-, B- ja C-kategooria taudide ennetamise ja 

tõrjega, mis on määratletud komisjoni rakendusmääruses (EL) 2018/18823. 

Konkreetselt on delegeeritud määruses (EL) 2020/687 sätestatud A-kategooria taudide 

leviku ennetamise ja tõrje meetmete osana üksikasjalikud eeskirjad piirangutsoonide 

kehtestamiseks A-kategooria taudi puhangu korral, ning loetellu kantud liikidesse 

                                                 

 

 

1 ELT L 84, 31.3.2016, lk 1, ELI:. http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.  
2 Komisjoni 17. detsembri 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/687, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate loetellu kantud taudide ennetamise ja 

tõrje eeskirjadega (ELT L 174, 3.6.2020, lk 64, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj). 
3 Komisjoni 3. detsembri 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/1882, milles käsitletakse loetellu kantud 

taudide kategooriate suhtes teatavate taudiennetuse ja -tõrje eeskirjade kohaldamist ning millega 

kehtestatakse nimekiri liikidest ja liigirühmadest, mis kujutavad endast arvestatavat riski kõnealuste 

loetellu kantud taudide levimisel (ELT L 308, 4.12.2018, lk 21, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj
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kuuluvate loomade ja nendest saadud toodete piirangutsoonides, piirangutsoonidesse 

ja sealt välja liikumise piirangud ja tingimused.  

(3) Lisaks on delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikliga 7 keelatud loetellu kandmata 

liikidesse kuuluvate peetavate loomade igasugune liikumine ettevõttesse ja ettevõttest 

välja, kus kahtlustatakse A-kategooria taudi esinemist. Siiski tuleks lubada teatavate 

loetellu kandmata liikidesse kuuluvate loomade liikumist ettevõttesse, kus 

kahtlustatakse A-kategooria taudi esinemist, või selliste loomade liikumist sellisest 

ettevõttest tapamajja, tuginedes riskihindamisele, mille pädev asutus teeb igal üksikul 

juhul. Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklit 7 vastavalt muuta. 

(4) Tabandunud ettevõtte puhastamine ja desinfitseerimine on üks määruse (EL) 2016/429 

artiklis 61 sätestatud peamistest tauditõrjemeetmetest, mille eesmärk on minimeerida 

kinnitatud A-kategooria taudi leviku riski ja kõrvaldada A-kategooria taudi tekitaja 

võimalikult kiiresti. Puhastamis- ja desinfitseerimisnõuded hõlmavad mitmeid 

menetlusi, mis on sätestatud delegeeritud määruse (EL) 2020/687 IV lisa punktides A 

(Üldnõuded), B (Esialgne puhastamine ja desinfitseerimine) ja C (Lõplik puhastamine 

ja desinfitseerimine). Kõnealuse delegeeritud määruse artiklites 15 ja 16, milles on 

sätestatud puhastamise ja desinfitseerimise ning vajaduse korral putuka- ja 

närilisetõrje eeskirjad ja erandid, viidatakse siiski üksnes esialgsele puhastamisele ja 

desinfitseerimisele, mis on vaid üks osa täieliku puhastamise ja desinfitseerimise 

menetlusest. Seepärast tuleks artiklit 15 muuta, et reguleerida puhastamise ja 

desinfitseerimise terviklikku menetlust, mis hõlmab nii esialgset kui ka lõplikku 

puhastamist ja desinfitseerimist.  

(5) Tooted, mis on pärit ettevõttest, kus A-kategooria taudi puhang on kinnitust leidnud, 

võivad kujutada endast A-kategooria taudi leviku riski. Seepärast tuleb teatava 

ajavahemiku jooksul kõnealusest ettevõttest välja viidud tooted päritolu 

kindlakstegemise abil identifitseerida ning käidelda või töödelda, nagu on nõutud 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 19 lõikes 2. Samas ei ole artiklis 19 selgelt 

täpsustatud, et selliste toodete käitlemise või töötlemise käigus tuleb maandada A-

kategooria taudi leviku riski. Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 

artiklit 19 vastavalt muuta. 

(6) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 21 sätete kohaselt on pädeval asutusel 

võimalus kõnealuse artikli kohaselt kehtestatud piirangutsooni kehtivust pikendada või 

selle piire kohandada ainult teatavates olukordades. Delegeeritud määruse (EL) 

2020/687 artikliga 21 ette nähtud võimalused täiendava piirangutsooni kehtestamiseks 

või piirangutsooni kohandamiseks ei ole piisavad, et tulemuslikult tõkestada A-

kategooria taudi levikut, eelkõige juhul, kui A-kategooria taud esineb ka loetellu 

kantud liikidesse kuuluvatel metsloomadel või kui tegemist on siirutajatega leviva 

taudiga. Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklit 21 muuta, et 

võimaldada piirangutsoonide piiride kohandamist, nagu on sätestatud määruse (EL) 
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2016/429 artikli 64 lõikes 2, ilma et see võimalus oleks piiritletud üksnes konkreetsete 

juhtumitega.  

(7) Määruses (EÜ) nr 1069/20094 on sätestatud loomsete kõrvalsaaduste ohutu kogumise, 

transpordi ja kõrvaldamise eeskirjad. Loetellu kantud taudi ulatusliku puhangu korral, 

kui asjaomases liikmesriigis on kõrvaldamise suutlikkus ammendunud, on kõnealuse 

määruse artikli 19 lõikega 1 ette nähtud, et pädeval asutusel on erandkorras võimalus 

kõrvaldada loomsed kõrvalsaadused kohapeal põletamise või matmise teel sellistel 

tingimustel, millega hoitakse ära inimeste ja loomade terviseriskide levik. See 

võimalus tuleks ette näha ka delegeeritud määrusega (EL) 2020/687. Seepärast tuleks 

kõnealuse delegeeritud määruse artiklit 22 vastavalt muuta.  

(8) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklis 23 on sätestatud, et pädev asutus võib 

teatavatel asjaoludel pärast riskihindamist teha vajalikus ulatuses erandeid kõnealuse 

delegeeritud määruse II peatüki sätetest, milles käsitletakse piirangutsoonides 

kohaldatavaid meetmeid. Siiski ei ole selge, kas riskihindamise tulemus peab selleks, 

et pädev asutus saaks teha erandi, näitama, et taudi levimise risk ei ole 

märkimisväärne. Lisaks sellele ei ole pärast komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 

2023/7515 delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 21 lõikes 3 tehtud muudatusi, 

milles käsitletakse kuni 50 tehistingimustes peetavat lindu pidavaid ettevõtteid, artikli 

23 punkt c enam vajalik, kuna see on hõlmatud delegeeritud määruse (EL) 2020/687 

artikli 21 lõike 3 punktiga g. Lisaks hõlmab delegeeritud määruse (EL) 2020/687 

artikli 23 punktis c algselt sätestatud erand üksnes selliseid kuni 50 tehistingimustes 

peetavat lindu pidavaid ettevõtteid, kus on esinenud A-kategooria taudi puhang. 

Delegeeritud määrusega (EL) 2023/751 delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 21 

lõikes 3 tehtud muudatuste tulemusena ja kõnealuse delegeeritud määruse artikli 23 

punkti d alusel on praegu võimalik teha erandeid ettevõtetes, kus peetakse kuni 50 

tehistingimustes peetavat lindu, kuid mis ei ole ettevõtted, kus esines taudipuhang. 

Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklit 23 vastavalt muuta.  

(9) Kui loetellu kantud liikidesse kuuluvaid peetavaid loomi pidavas ettevõttes leiab 

kinnitust A-kategooria taudi esinemine, peavad veterinaarjärelevalve ametnikud 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 26 kohaselt tegema kontrollkäike 

kaitsetsooni ettevõtetesse. Nende kontrollkäikude eesmärk on teha vajalikke kontrolle 

ja läbivaatusi, sealhulgas võtta proove laboriuuringute jaoks, et avastada varakult A-

kategooria taudi võimalik levik kõnealuse tsooni teistesse ettevõtetesse. 

Kontrollitavatest ettevõtetest proovide võtmise ning kontrollitavates ettevõtetes 

                                                 

 

 

4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. oktoobri 2009. aasta määrus (EÜ) nr 1069/2009, milles sätestatakse 

muuks otstarbeks kui inimtoiduks ettenähtud loomsete kõrvalsaaduste ja nendest saadud toodete tervise-

eeskirjad ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 1774/2002 (loomsete kõrvalsaaduste määrus) 

(ELT L 300, 14.11.2009, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1069/oj). 
5 Komisjoni 30. jaanuari 2023. aasta delegeeritud määrus (EL) 2023/751, millega muudetakse 

delegeeritud määrust (EL) 2020/687, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 

(EL) 2016/429 seoses teatavate loetellu kantud taudide ennetamise ja tõrje eeskirjadega (ELT L 100, 

13.4.2023, lk 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/751/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1069/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/751/oj
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kliiniliste ja laboratoorsete uuringute tegemise kord on sätestatud delegeeritud 

määruse (EL) 2020/687 I lisas. Loetellu kantud liikidesse kuuluvatele loomadele, keda 

peetakse kaitsetsoonis asuvates ettevõtetes, tuleb kliiniline läbivaatus ja 

laboriuuringud teha ka kõnealuse delegeeritud määruse artikli 39 lõike 1 punkti b 

alusel. Pärast delegeeritud määruse (EL) 2020/687 vastuvõtmist on Euroopa 

Toiduohutusamet (EFSA) 2021. ja 2022. aastal esitanud teaduslikud arvamused iga A-

kategooria taudi tõrjemeetmete tõhususe hindamise kohta6 (edaspidi „asjakohased 

teaduslikud tõendid“), sealhulgas soovitatud kliinilised ja laboratoorsed uuringud ning 

proovivõtumenetlused nende taudide avastamiseks. Seepärast tuleks delegeeritud 

määruse (EL) 2020/687 artikli 26 lõike 2 punkti d ja artikli 39 lõike 1 punkti b muuta, 

et osutada vajadusele võtta laboriuuringuteks proove, kui asjakohaste teaduslike 

tõendite alusel on sellised meetmed soovitatavad. Lisaks tuleks muuta delegeeritud 

määruse (EL) 2020/687 I lisa, et lisada nõue, et kõnealuse lisa punktis A sätestatud 

proovivõtumenetlused peavad põhinema asjakohastel teaduslikel tõenditel seoses 

vastava A-kategooria taudiga. 

(10) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklis 27 on muu hulgas sätestatud loomade ja 

toodete kaitsetsoonis liikumise keelud. Kõnealuse artikli lõike 3 kohaselt võib teatavad 

tooted keelust vabastada. Erand on võimalik üksnes toodete puhul, mis on ohutud ega 

                                                 

 

 

6 Teaduslik arvamus loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamise kohta: 

suu- ja sõrataud, https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2021.6632 

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: veiste katku nakkus, 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7071  

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: riftioru palaviku viiruse 

nakkus, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7070  

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: nodulaarse dermatiidi 

viiruse nakkus, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7121  

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: veiste kontagioosne 

pleuropneumoonia, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7067  

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: lammaste ja kitsede 

rõuged, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6933 

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: väikemäletsejaliste 

katku viiruse nakkus, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6708 

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: kitsede nakkav 

pleuropneumoonia, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7068 

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: sigade klassikaline 

katk, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6707 

 Teaduslik arvamus loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamise kohta: 

sigade Aafrika katk, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6402 

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: Burkholderia mallei 

nakkus, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7069  

 Teaduslik arvamus loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamise kohta: 

hobuste Aafrika katk, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6403 

 Teaduslik arvamus loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamise kohta: 

lindude kõrge patogeensusega gripp, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6372 

 Loomatervise määruse kohaste A-kategooria taudide tõrjemeetmete hindamine: Newcastle'i haiguse 

viiruse nakkus, https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6946  

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2021.6632
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7071
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7070
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7121
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7067
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6933
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6708
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7068
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6707
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6402
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7069
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6403
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6372
https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/6946
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kujuta endast riski A-kategooria taudide ülekandumiseks maismaaloomadele. Lõikes 3 

on selliste toodetena loetletud ka loomsetest kõrvalsaadustest saadud tooted. 

Loomsetest kõrvalsaadustest saadud tooteid võib siiski kooskõlas loomseid 

kõrvalsaadusi käsitlevate eeskirjadega ja eelkõige komisjoni määrusega (EL) nr 

142/20117 töödelda eri meetoditel ning mõned neist meetoditest ei pruugi olla 

piisavad, et maandada A-kategooria taudi riski maismaaloomadel. Hiljutised 

kogemused tauditõrjemeetmete kohaldamisel liidus on selle puuduse esile toonud. 

Seepärast on vaja delegeeritud määrust (EL) 2020/687 muuta, et nõutaks asjaomaste 

loomsetest kõrvalsaadustest saadud toodete töötlemist viisil, mis on ette nähtud 

määrusega (EL) nr 142/2011 ja mida peetakse kõnealuste A-kategooria taudide 

haigusetekitajate puhul riski maandavateks. Lisaks käsitatakse Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määruse (EÜ) nr 853/20048 I lisa punktides 7.7 ja 7.8 määratletud želatiini ja 

kollageeni nende tootmisprotsessi tõttu loomsete saadustena, mis ei kujuta endast riski 

seoses määruse (EL) 2016/429 kohaldamisalasse kuuluvate loomataudidega. Seepärast 

on vaja teha želatiini ja kollageeni puhul erand delegeeritud määruse (EL) 2020/687 

artikli 27 lõigetes 1 ja 2 sätestatud keeldudest. Seepärast tuleks delegeeritud määruse 

(EL) 2020/687 artikli 27 lõiget 3 vastavalt muuta. Lisaks tuleks artikli 27 lõikes 3 

tehtud muudatuste tõttu muuta artikli 33 lõiget 1 ja artikli 49 lõiget 1, et esitada viide 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 VII lisa sellele osale, milles on kõnealuste 

toodete kohta esitatud riske maandavad töötlemisviisid.  

(11) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklites 28 ja 43 on sätestatud üldtingimused 

erandite tegemiseks kaitse- ja järelevalvetsoonides kohaldatavatest keeldudest, mis on 

kehtestatud pärast A-kategooria taudi esinemise kinnitamist loetellu kantud liikidesse 

kuuluvatel peetavatel loomadel. Komisjoni delegeeritud määruses (EL) 2024/26239 on 

sätestatud maismaaloomi pidavate bioturvarühmikute taudivaba staatuse heakskiitmise 

ja tunnustamise eeskirjad seoses teatavate A-kategooria taudidega. Seepärast tuleks 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikleid 28 ja 43 muuta, et lubada loomade ja 

toodete vedu piirangutsoonist, kui need on pärit bioturvarühmikutest, mis on 

                                                 

 

 

7 Komisjoni 25. veebruari 2011. aasta määrus (EL) nr 142/2011, millega rakendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) nr 1069/2009, milles sätestatakse muuks otstarbeks kui 

inimtoiduks ettenähtud loomsete kõrvalsaaduste ja nendest saadud toodete tervise-eeskirjad, ja nõukogu 

direktiivi 97/78/EÜ seoses teatavate selle direktiivi alusel piiril toimuvast veterinaarkontrollist 

vabastatud proovide ja näidistega (ELT L 54, 26.2.2011, lk 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/142/oj). 
8 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määrus (EÜ) nr 853/2004, millega sätestatakse 

loomset päritolu toidu hügieeni erireeglid (ELT L 139, 30.4.2004, lk 55, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj). 
9 Komisjoni 30. juuli 2024. aasta delegeeritud määrus (EL) 2024/2623, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 seoses maismaaloomi pidavate bioturvarühmikute 

taudivaba staatuse heakskiitmise ja tunnustamise eeskirjadega (ELT L, 2024/2623, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2623/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/142/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2623/oj
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asjaomase A-kategooria taudi jaoks heaks kiidetud vastavalt delegeeritud määrusele 

(EL) 2024/2623 ja loetletud komisjoni rakendusmääruse (EL) 2021/62010 XI lisas. 

(12) Eritingimused sõnniku, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu veo lubamiseks 

kaitse- ja järelevalvetsoonidest on sätestatud delegeeritud määruse (EL) 2020/687 

artiklites 35 ja 51. Lisaks on delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 37 lõikes 2 ja 

artikli 53 lõikes 2 sätestatud eritingimused toodete veo lubamiseks kaitse- või 

järelevalvetsoonidest loomseid kõrvalsaadusi töötlevasse heakskiidetud ettevõttesse. 

Sõnnik, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu on samuti tooted ja kuuluvad seega 

kõnealuse delegeeritud määruse artikli 37 lõike 2 ja artikli 53 lõike 2 

kohaldamisalasse. See ei ole siiski selge, võttes arvesse, et nende toodete vedamisele 

kaitse- ja järelevalvetsoonis asuvatest ettevõtetest on juba osutatud kõnealuse 

delegeeritud määruse artiklites 35 ja 51. Seepärast tuleks liidu selliste eeskirjade 

selguse huvides, mis käsitlevad sõnniku, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu veo 

võimalusi kaitse- ja järelevalvetsoonides asuvatest ettevõtetest, muuta delegeeritud 

määruse (EL) 2020/687 artikleid 35 ja 51, et neis leiduks viited kõigile kõnealustele 

sätetele. Lisaks on delegeeritud määruse (EL) 2020/687 IV lisa punkti C alapunkti 1 

alapunkti a alapunktis i nimetatud töötlemist, mida käsitatakse A-kategooria taudi 

patogeenide inaktiveerimisena tabandunud ettevõtte sõnnikus, allapanus ja kasutatud 

allapanus. Samasugust töötlemist tuleks pidada ohutuks ka kaitsetsoonis asuvatest 

ettevõtetest pärit sõnniku, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu puhul. Seepärast 

tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikleid 35 ja 51 vastavalt muuta. 

(13) Lisaks on oluline tagada, et riski maandav töötlemine, mida kasutatakse kaitse- ja 

järelevalvetsoonidest pärit loomsete kõrvalsaaduste puhul, mis kujutavad endast otsest 

riski loomataudi levikuks, on tauditekitaja hävitamiseks ohutu. Seda on võimalik 

tagada ainult siis, kui neid tooteid töödeldakse töötlemismeetoditega, mida peetakse 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1069/200911 kohaselt ohutuks ja mis 

on seega kõnealuse õigusakti alusel täielikult ühtlustatud. Seepärast on vaja 

delegeeritud määruses (EL) 2020/687 viidata nendele ohututele meetoditele ning 

muuta vastavalt artikleid 37 ja 53. 

(14) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 46 lõike 1 punktiga b piiratakse võimalust 

lubada järelevalvetsoonist pärit ööpäevaste tibude vedu üksnes samas liikmesriigis 

asuvatesse ettevõtetesse. Väljastpoolt piirangutsooni pärit haudemunadest saadud 

ööpäevaste tibude väljaviimist järelevalvetsooni ettevõtetest võib siiski pidada 

                                                 

 

 

10 Komisjoni 15. aprilli 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/620, milles sätestatakse eeskirjad Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2016/429 kohaldamiseks seoses teatavate liikmesriikide ning 

nende tsoonide ja bioturvarühmikute taudivaba staatuse ja vaktsineerimisvaba staatuse heakskiitmisega 

teatavate loetellu kantud taudide suhtes ning nende taudide likvideerimise programmide 

heakskiitmisega (ELT L 131, 16.4.2021, lk 78, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/620/oj). 
11 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. oktoobri 2009. aasta määrus (EÜ) nr 1069/2009, milles sätestatakse 

muuks otstarbeks kui inimtoiduks ettenähtud loomsete kõrvalsaaduste ja nendest saadud toodete tervise-

eeskirjad ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 1774/2002 (loomsete kõrvalsaaduste määrus) 

(ELT L 300, 14.11.2009, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1069/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/620/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1069/oj
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ohutuks, kui kõnealused munad ja ööpäevased tibud ei ole kokku puutunud muude 

piirangutsoonist pärit haudemunade või ööpäevaste tibudega. Seepärast tuleks 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 46 lõike 1 punkti b muuta, et lubada 

teatavatel tingimustel väljastpoolt piirangutsooni pärit munadest koorunud ööpäevaste 

tibude vedu mis tahes ettevõttesse. 

(15) Järelevalvetsooni käsitatakse A-kategooria taudi tekitaja leviku seisukohast väiksema 

riskiga tsoonina kui kaitsetsooni. Seepärast kujutavad järelevalvetsoonis toodetud 

taimsed söödamaterjalid ja põhk endast väiksemat riski kui kaitsetsoonis toodetud 

söödamaterjalid ja neid võib kaitsetsoonis kasutada, ilma et see suurendaks A-

kategooria taudi kõnealuses tsoonis levimise riski. Seepärast tuleks delegeeritud 

määruse (EL) 2020/687 artikli 52 punkti c muuta, et lubada kasutada 

järelevalvetsoonis nii kaitse- kui ka järelevalvetsoonis toodetud taimset päritolu 

söödamaterjale ja põhku. 

(16) Tauditõrjemeetmeid tuleb kohaldada A-kategooria taudi suhtes kehtestatud 

piirangutsoonis kuni lõpliku puhastamise ja desinfitseerimiseni, nagu on nõutud 

määruse (EL) 2016/429 artiklis 68. Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 

2020/687 artiklit 55 muuta, et selgelt viidata lõpliku puhastamise ja desinfitseerimise 

lõpuleviimisele kui tingimusele, mis tuleb täita enne järelevalvetsoonis kohaldatavate 

tauditõrjemeetmete tühistamist. Teatavates olukordades, näiteks vääramatu jõu või 

pikka aega kestnud ebasoodsate ilmastikutingimuste tõttu, võib lõpliku puhastamise ja 

desinfitseerimise lõpuleviimine delegeeritud määruse (EL) 2020/687 IV lisas 

sätestatud korras siiski edasi lükkuda. Kuna sellised viivitused võivad oluliselt 

pikendada piirangute kestust, rohkem kui kahekordistades delegeeritud määruse (EL) 

2020/687 XI lisa kohaselt nõutavat miinimumkestust, võib see põhjustada tõsiseid 

häireid järelevalvetsoonis asuvate tabandumata ettevõtete tegevuses ja tekitada 

märkimisväärset majanduslikku kahju kõnealustele ettevõtjatele. Seepärast on 

asjakohane lubada sellistel erandlikel asjaoludel tühistada tauditõrjemeetmed 

järelevalvetsoonis enne tabandunud ettevõttes lõpliku puhastamise ja desinfitseerimise 

lõpuleviimist, kui on täidetud teatavad tingimused, millega tagatakse, et A-kategooria 

taudi kõnealusest ettevõttest levimise risk on tühine. Seepärast tuleks delegeeritud 

määruse (EL) 2020/687 artiklit 55 vastavalt muuta.  

(17) Piirangutsoon võib hõlmata ka täiendavat piirangutsooni, mille pädev asutus on 

kehtestanud kooskõlas delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikliga 21, kui teatav 

epidemioloogiline olukord õigustab sellise meetme kohaldamist A-kategooria taudi 

leviku tõhusaks tõrjeks. Sellises olukorras võib olla vaja säilitada ka teatavad 

tauditõrjemeetmed kogu piirangutsoonis pärast kaitse- ja järelevalvetsoonides 

kohaldatavate tauditõrjemeetmete tühistamist. Seepärast tuleks delegeeritud määruse 

(EL) 2020/687 artikleid 39 ja 55 vastavalt muuta.  

(18) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklites 27 ja 42 sätestatud keeldude tõttu ei saa 

loetellu kantud liikidesse kuuluvate loomade vedu piirangutsoonis ja piirangutsooni 

toimuda enne, kui meetmed on vastavalt delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklile 

55 tühistatud. Seetõttu ei pruugi piirangutsoonis asuvaid ettevõtteid olla võimalik 

taasasustada ja seega jäävad nad piirangute kehtivuse ajaks tühjaks, isegi kui taud neid 

ei mõjutanud. Teatavatel erandlikel asjaoludel võib piirangutsoonis võetavate 

meetmete kestust märkimisväärselt pikendada, isegi kui uusi puhanguid ei ole 

avastatud ja see ületab märkimisväärselt delegeeritud määruse (EL) 2020/687 XI lisas 

sätestatud miinimumperioodi. Selle tulemusena võib nende ettevõtete taasasustamine 

märkimisväärselt edasi lükkuda, mis võib põhjustada kõnealustele ettevõtjatele tõsist 

majanduslikku kahju. See on eriti oluline teatavate tootmissüsteemide puhul, mida 
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iseloomustab suur integreeritus ja suhteliselt lühike käibeaeg. Seepärast tuleks sellistes 

erandlikes olukordades ja eritingimustel näha loetellu kantud liikidesse kuuluvate 

loomade piirangutsoonis asuvatesse ettevõtetesse viimise keelust ette erand 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 II osa II peatüki 4. jaos ja delegeeritud määruse 

(EL) 2020/687 artiklis 56, millega on juba ette nähtud teatavad erandid loomade 

liikumise keeldudest, kuid neid tuleb vastavalt pikendada. Need erandid täiendavad 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklites 28 ja 43 sätestatud erandeid. Artiklis 56 

on siiski ebaõigesti viidatud erandeid sisaldavatele artiklitele. Seepärast tuleks 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 II osa II peatüki 4. jao pealkirja ja artiklit 56 

vastavalt muuta.  

(19) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 II osa III peatükis sätestatud eeskirjades 

osutatakse tabandunud ettevõtte taasasustamisele ja tauditõrjemeetmete tühistamisele 

selles ettevõttes. Seepärast tuleks kõnealuse peatüki pealkirja vastavalt parandada.  

(20) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklis 58 on sätestatud erandid tingimustest, 

mida on vaja tabandunud ettevõtte taasasustamise lubamiseks, nagu on sätestatud 

kõnealuse delegeeritud määruse artiklis 57. Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 

artikli 58 pealkirjas viidatakse aga ekslikult artiklile 55 ja seetõttu tuleks seda 

parandada. 

(21) Tabandunud ettevõtte taasasustamine peab toimuma vastavalt delegeeritud määruse 

(EL) 2020/687 artiklis 59 sätestatud nõuetele, tagamaks, et taasasustatud loomad on 

asjaomasest A-kategooria taudist vabad. Sellest tulenevalt peab veterinaarjärelevalve 

ametnik vähemalt üks kord külastama tabandunud ettevõtet ja kontrollima 

taasasustatud loomi. Kontrollkäigud peavad toimuma konkreetse ajavahemiku jooksul, 

mille puhul võetakse arvesse loomade ettevõttesse paigutamise kuupäeva ja asjaomase 

A-kategooria taudi seireperioodi viimast päeva. Kui aga delegeeritud määruse (EL) 

2020/687 II lisa kohane seireperiood on pikem kui 30 päeva, tuleks kontrollkäik teha 

30 päeva jooksul alates loomade ettevõttesse paigutamise kuupäevast. Seepärast tuleks 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 59 lõiget 5 vastavalt muuta.  

(22) A-kategooria taudi puhangust tabandunud ettevõttes kohaldatavate tauditõrjemeetmete 

tühistamine on seotud kõnealuse ettevõtte taasasustamise lõpuleviimisega, nagu on 

nõutud delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklis 61. Delegeeritud määruse (EL) 

2020/687 artikli 61 nõuded ei hõlma juhtumeid, kus tabandunud ettevõttes ei toimu 

taasasustamist kas seetõttu, et ettevõtja lõpetab loomade pidamise, või juhtudel, kui 

pädev asutus on teinud erandeid teatavates tabandunud ettevõtetes peetavate loetellu 

kantud liikidesse kuuluvate loomade ja teatavate loomakategooriate surmamise osas 

vastavalt delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 13 lõigetele 1 ja 2. Seepärast 

tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklit 61 muuta, et sätestada tabandunud 

ettevõtetes tauditõrjemeetmete tühistamise tingimused, mis hõlmavad nii nimetatud 

olukordi kui ka olukordi, kus tabandunud ettevõttes ei kavandata taasasustamist.  

(23) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklis 75 on sätestatud mitu asjaolu, mida 

pädev asutus peab ajutiste piirangutsoonide kehtestamisel arvesse võtma. Üks 

nimetatud artikli punktis b sätestatud asjaoludest on loomade liikumine 

taudikahtlusega ettevõtte läheduses. Kuna delegeeritud määruse (EL) 2020/687 

kõnealuses artiklis osutatakse vesiviljelusloomadel esinevate A-kategooria taudide 

tõrje meetmetele, on asjakohane täpsustada, et arvesse tuleb võtta veeloomade 

liikumist. Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklit 75 vastavalt 

muuta.  
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(24) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 78 lõike 1 punkti f alapunktides i ja ii ning 

artikli 78 lõikes 5 on sätestatud eeskirjad loomsete kõrvalsaaduste ja loomsete 

saaduste kohta, kuigi neid tooteid käsitlevad eeskirjad on juba sätestatud kõnealuse 

delegeeritud määruse artikli 78 lõike 1 punktis b ja artikli 78 lõikes 3. Seepärast tuleks 

artiklit 78 muuta tagamaks, et samas artiklis ei dubleerita samu tooteid käsitlevaid 

eeskirju.  

(25) Kui kaitsetsoonis asuvatest vesiviljelusettevõtetest pärit molluskite töötlemine eeldab 

puhastamist, peab puhastamine toimuma viisil, mille puhul puudub risk taudi levikuks. 

Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 teatavate elementide lihtsustamiseks ja 

ühtlustamiseks tuleks kõnealuse määruse artiklit 83 muuta, jättes välja viite 

„bioturvalisele puhastamiskeskusele“, tagamaks, et nakatunud vesiviljelusettevõtetest 

pärit molluskite puhastamine toimub üksnes tauditõrjet tegevas veeandide ettevõttes. 

Lisaks tuleks artikkel 83 läbi vaadata eesmärgiga viia artiklis 78 osutatud sätted 

kooskõlla selles artiklis tehtud muudatustega.  

(26) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 90 lõike 2 punktis b on sätestatud, et vee 

vahetamine ja väljalaskmine kaitsetsoonis veo ajal peab toimuma pädeva asutuse 

heaks kiidetud piirkondades, ettevõtetes või veevahetuspunktides. Selline vee 

vahetamine ja väljalaskmine nõuab sageli sõidukite peatumist. Selline peatumine on 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 90 lõike 2 punktiga a siiski keelatud. 

Selleks et tagada asjaomaste sätete logistiline teostatavus, tuleks delegeeritud määruse 

(EL) 2020/687 artikli 90 lõike 2 punktis a vastavalt ajakohastada peatumise 

käsitlemist. 

(27) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 99 lõike 1 kohaselt on keelatud 

vesiviljelusloomade vedu järelevalvetsooni ettevõtetest väljapoole järelevalvetsooni 

tapmiseks, edasiseks kasvatamiseks või loodusesse laskmiseks. Nimetatud 

delegeeritud määruse artikli 99 lõike 4 kohaselt võib pädev asutus kokkuleppel 

sihtkoha pädeva asutusega siiski lubada vesiviljelusloomade vedamist, tingimusel et 

kohaldatakse asjakohaseid bioturvameetmeid A-kategooria taudi leviku tõkestamiseks. 

Kuigi see erand on asjakohane paljude veomooduste puhul, ei ole see asjakohane 

loodusesse lastavate loomade puhul, kui selline loodusesse laskmine võib põhjustada 

looduslikes veekogudes nakkust, mida võib olla väga raske likvideerida. Artikli 99 

lõikes 4 sätestatud erand peaks seetõttu piirduma veoga muul eesmärgil kui loodusesse 

laskmine. 

(28) EFSA esitas teaduslike arvamuste raames järeldused ja soovitused delegeeritud 

määruses (EL) 2020/687 iga A-kategooria taudi puhul5 sätestatud tauditõrjemeetmete 

tõhususe osas, eelkõige seoses seireperioodi, kaitse- ja järelevalvetsoonide raadiuste 

ning nendes tsoonides kohaldatavate meetmete kestusega, nagu on sätestatud 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 II, V, X ja XI lisas. Lisaks on EFSA hinnanud 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 VI, VII ja VIII lisas sätestatud keelde 

piirangutsoonides ning riske maandavat töötlust loomsete saaduste ja muude 
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materjalide puhul, ning järeldused asjaomaste meetmete ja riske maandava töötluse 

tõhususe kohta on esitatud teaduslikus arvamuses „Assessment of the control measures 

of the Category A diseases of the Animal Health Law: prohibitions in restricted zones 

and risk-mitigating treatments for products of animal origin and other materials“12. 

Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 II, V–VIII, X ja XI lisa muuta, 

et võtta arvesse asjakohaseid tõhusaid meetmeid, keelde ja riske maandavat töötlust 

iga A-kategooria taudi puhul vastavalt EFSA soovitustele. Lisaks tuleks pärast 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 27 lõike 3 muutmist muuta kõnealuse 

delegeeritud määruse VII lisa, et lisada sellesse ka piirangutsoonist pärit loomsetest 

kõrvalsaadustest saadud toodetest tuleneva riski maandamise meetodid. 

(29) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 IV lisas on sätestatud puhastamis-, 

desinfitseerimis- ja vajaduse korral putukate ja näriliste tõrje menetlused, nagu on 

osutatud asjaomase määruse konkreetsetes artiklites. Seepärast tuleks kõnealuse IV 

lisa pealkirja all viidata eeskirjadele, mis on sätestatud kõigis delegeeritud määruse 

(EL) 2020/687 sellistes artiklites, milles nõutakse puhastamist ja desinfitseerimist 

vastavalt IV lisale. Lisaks tuleks muuta kõnealuse delegeeritud määruse IV lisa punkti 

B seoses nõutava kokkupuuteajaga, mil desinfitseerimisvahend peab töödeldud 

pindadel olema, et võtta arvesse olukordi, kus desinfitseerimisvahendi tarbetu 

hoidmine desinfitseeritavatel pindadel tootja poolt määratud minimaalsest nõutavast 

kokkupuuteajast kauem võib desinfitseeritud materjale kahjustada. Lisaks tuleks 

täpsustada sõnniku lõpliku puhastamise ja desinfitseerimise raames nõutava 

aurutöötluse, mis on sätestatud IV lisa punkti C alapunkti 1 alapunkti a alapunktis i, 

kestust selleks, et tagada A-kategooria taudi tekitajate tõhus inaktiveerimine. Lisaks on 

IV lisa punkti C alapunktis 3 ettenähtud seitsmepäevase ajavahemiku eesmärk, et sama 

punkti alapunkti 2 kohaselt puhastatud ja desinfitseeritud hooned, pinnad ja seadmed 

saaksid enne veelkordset puhastamist ja desinfitseerimist kuivada. Teatavate asjaolude 

või ilmastikutingimuste korral kuivavad pinnad, hooned ja seadmed siiski kiiremini 

kui seitse päeva. Seetõttu on õige lubada punkti C alapunktis 3 sätestatud puhastamist 

ja desinfitseerimist viia läbi varem kui seitsme päeva möödudes juhul, kui pinnad on 

kuivanud. 

(30) Kaitse- ja järelevalvetsoonides asuvates ettevõtetes peetavatelt loetellu kantud 

liikidesse kuuluvatelt loomadelt saadud värske liha lubatud veo korral on delegeeritud 

määruse (EL) 2020/687 IX lisas sätestatud A-kategooria taudide tõrjeks sellise värske 

kodulinnuliha märgistamine, mis ei ole ette nähtud teise liikmesriiki viimiseks, ning 

sellise töötlemisettevõttesse veetava värske liha märgistamine, mis läbib ühe 

asjakohastest riske maandavatest töötlustest, nagu on nõutud kõnealuse delegeeritud 

määruse artiklites 33 ja 49. Värskele kodulinnulihale ja muude liikide värskele lihale 

kantava märgistuse kirjeldused on erinevad. Lisaks sisaldab delegeeritud määruse (EL) 

2020/687 IX lisas esitatud värskele lihale kantava märgistuse kirjeldus elemente, mis 

                                                 

 

 

12 Assessment of the control measures of the Category A diseases of the Animal Health Law: prohibitions 

in restricted zones and risk-mitigating treatments for products of animal origin and other materials, 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7443. 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7443
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on juba sätestatud komisjoni rakendusmääruse (EL) 2019/62713 II lisas või Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 853/200414 II lisa I jaos. Selleks et lihtsustada 

delegeeritud määruse (EL) 2020/687 IX lisas sätestatud märgistuse kirjeldust ja tagada 

värske liha ühtlustatud märgistamine, tuleks delegeeritud määruse (EL) 2020/687 IX 

lisas esitada viide tervisemärkidele või vajaduse korral identifitseerimismärkidele, 

mida on käsitletud vastavalt rakendusmääruse (EL) 2019/627 artiklis 48 ja II lisas või 

määruse (EÜ) nr 853/2004 II lisa I jaos. Lisaks tuleks delegeeritud määruse (EL) 

2020/687 artiklite 33 ja 49 kohase tauditõrje eesmärgile vastava kasutamise korral 

kohaldada tervisemärgi või identifitseerimismärgi vormile lisanõudeid (spetsiaalne 

tervise- või identifitseerimismärk). Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 

2020/687 IX lisa vastavalt muuta.  

(31) Käesoleva määrusega muudetud delegeeritud määruse (EL) 2020/687 IX lisas 

sätestatud märgistuste kirjelduse muudatused võivad tekitada ettevõtjatele täiendavat 

halduskoormust. Seepärast tuleks käesoleva määrusega ette näha üleminekuperiood, 

mille jooksul võib jätkuvalt kasutada delegeeritud määruse (EL) 2020/687 IX lisas 

kirjeldatud märgistusi, mida kasutati enne käesoleva määrusega tehtud muudatusi, 

ning värske liha sellise märgistusega, mis on peale kantud enne üleminekuperioodi 

lõppu, võib jääda turule.  

(32) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 XII lisa tuleks muuta, tagamaks, et veeloomade 

kliinilise läbivaatuse ja laboriuuringute puhul oleks võimalik kaaluda kolme 

eraldiseisvat proovide võtmise varianti ja need variandid ei oleks omavahel seotud. 

Lisaks on kõnealuse lisa punkti 1 alapunktis b esitatud tabelis puudu teavet ja esineb 

teatavaid vastuolusid seoses koorikloomadelt ja kaladelt teatavatel tingimustel 

võetavate proovidega. Euroopa Liidu referentlaboriga on kalade ja koorikloomade 

haiguste osas konsulteeritud ning seda tabelit tuleks vastavalt referentlabori 

soovitustele muuta. 

(33) Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 XV lisas on selguse huvides vaja ühtlustada 

terminoloogiat, et tagada mõiste „tervisekontroll“ läbiv kasutamine, selle asemel et 

kasutada mõlemat mõistet „loomatervise ülevaatus“ ja „tervisekontroll“, kui need on 

ette nähtud samal taudiseire eesmärgil. 

(34) Pärast avaldamist Euroopa Liidu Teatajas täheldati mõningaid vigu delegeeritud 

määruse (EL) 2020/687 III osas. Need vead tuleks parandada.  

(35) Delegeeritud määrust (EL) 2020/687 tuleks seepärast vastavalt muuta ja parandada,  

                                                 

 

 

13 Komisjoni 15. märtsi 2019. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/627, milles sätestatakse kooskõlas 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2017/625 ühtne praktiline kord inimtoiduks ettenähtud 

loomsete saaduste ametliku kontrolli tegemiseks ja millega muudetakse komisjoni määrust (EÜ) 

nr 2074/2005 ametliku kontrolli osas (ELT L 131, 17.5.2019, lk 51, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/627/oj). 
14 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määrus (EÜ) nr 853/2004, millega sätestatakse 

loomset päritolu toidu hügieeni erireeglid (ELT L 139, 30.4.2004, lk 55, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/627/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 muudatused 

Delegeeritud määrust (EL) 2020/687 muudetakse järgmiselt. 

1. Artiklit 7 muudetakse järgmiselt: 

a) lõikele 2 lisatakse järgmine lõik: 

„Esimese lõigu punkti c ei kohaldata loetellu kandmata liikidesse kuuluvate 

loomade liikumise suhtes.“; 

b) lisatakse lõige 2a: 

„2a. Erandina lõike 1 punktist b võib pädev asutus lubada loetellu kandmata 

liikidesse kuuluvate loomade liikumist A-kategooria taudi kahtlusega 

ettevõttesse pärast seda, kui riskihindamine on tehtud ja tingimusel et: 

a) loetellu kandmata liikidesse kuuluvad loomad viidi ettevõttest 

ajutiselt välja enne A-kategooria taudi kahtlust; 

b) kohaldatakse asjakohaseid bioturvameetmeid, mis on vajalikud A-

kategooria taudi leviku vältimiseks.“ 

2. Artikkel 15 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 15 

Puhastamine ja desinfitseerimine ning putuka- ja närilisetõrje tabandunud 

ettevõttes 

1. Pädev asutus annab korralduse ja valvab selle järele, et tabandunud ettevõtte 

puhastamine ja desinfitseerimine ning vajaduse korral putuka- ja närilisetõrje 

viiakse läbi järgmiselt: 

a) esialgne puhastamine ja desinfitseerimine ning vajaduse korral putuka- ja 

närilisetõrje kohe pärast tauditõrjemeetmete lõpuleviimist vastavalt 

artiklitele 12, 13 ja 14 ning  

b) lõplik puhastamine ja desinfitseerimine ning vajaduse korral putuka- ja 

närilisetõrje kohe pärast esialgse puhastamise ja desinfitseerimise 

lõpuleviimist vastavalt määruse (EL) 2016/429 artikli 68 lõike 1 punktile 

b. 

2. Lõikes 1 osutatud esialgne ja lõplik puhastamine ja desinfitseerimine ning 

putuka- ja närilisetõrje 

a) tehakse vastavalt IV lisa punktis A sätestatud üldnõuetele ning kõnealuse 

lisa punktides B ja C sätestatud asjakohastele menetlustele, kasutades 

sobivaid biotsiide, et tagada asjaomase A-kategooria taudi tekitaja 

hävitamine ning 

b) dokumenteeritakse asjakohaselt. 

3. Kui pädev asutus on teinud ühe artikli 12 lõike 1 punktis a sätestatud 

konkreetse erandi artikli 13 lõigetes 2 ja 4 sätestatud tauditõrjemeetmetest, 

kohandab ta IV lisas sätestatud menetlusi vastavalt konkreetsele olukorrale, 

kahjustamata A-kategooria taudi leviku tõkestamist tabandunud loomadelt ja 
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tabandunud ettevõtetest ja kohtadest teistele, tabandumata loomadele või 

inimestele. 

4. Lisaks lõigetes 1 ja 2 osutatud meetmetele annab pädev asutus korralduse ja 

valvab selle järele, et veovahendid, mida kasutatakse loomade veoks 

tabandunud ettevõttesse ja sealt välja, puhastatakse ja desinfitseeritakse 

nõuetekohaselt ning et asjakohastel juhtudel kohaldatakse nende suhtes 

meetmeid, mis tagavad putuka- ja närilisetõrje.“ 

3. Artikli 16 pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 16 

Puhastamise ja desinfitseerimise ning siirutajate tõrjega seotud erandid ja 

erieeskirjad“ 

4. Artiklisse 19 lisatakse järgmine lõige 6: 

„6. Pädev asutus annab korralduse ja valvab selle järele, et käesoleva artikli lõikes 

2 osutatud toodete käitlemine või töötlemine toimuks vastavalt VII või VIII 

lisale, nagu see on asjakohane.“ 

5. Artikli 21 lõike 1 punkt c ja lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„c) vajaduse korral määruse (EL) 2016/429 artikli 64 lõikes 1 sätestatud 

kriteeriumide põhjal täiendavad piirangutsoonid, kui pädev asutus kohaldab 

järelevalvetsooni suhtes samu käesoleva peatüki 3. jaos sätestatud meetmeid. 

2. Pädev asutus kohandab piirangutsooni piire, sealhulgas kaitse-, 

järelevalve- ja täiendavate piirangutsoonide piire vastavalt määruse (EL) 

2016/429 artikli 64 lõikele 2.“ 

6. Artikli 22 lõige 3 asendatakse järgmisega: 

„3. Pädev asutus annab korralduse ja valvab selle järele, et loetellu kantud 

liikidesse kuuluvate surnud metsloomade ja peetavate loomade tervete korjuste 

või nende osade kõik veod piirangutsoonist välja toimuksid määruse (EÜ) 

nr 1069/2009 kohaseks töötlemiseks või kõrvaldamiseks: 

a) liikmesriigi territooriumil või 

b) selleks otstarbeks heaks kiidetud ettevõttes teises liikmesriigis vastavalt 

määruse (EÜ) nr 1069/2009 artikli 48 lõigetele 1 ja 3, kui surnud 

loomade terveid korjuseid või nende osi ei ole võimalik heakskiidetud 

ettevõttes töödelda või kõrvaldada selle liikmesriigi territooriumil, kus 

puhang tekkis. “ 

7. Artikkel 23 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 23 

Erandid piirangutsoonis kohaldatavatest meetmetest 

Pädev asutus võib teha vajalikus ulatuses erandeid käesolevas peatükis sätestatud 

eeskirjadest, mis käsitlevad piirangutsoonides kohaldatavaid meetmeid, kui on tehtud 

riskihindamine, mis näitab, et A-kategooria taudi leviku risk on tühine:  

a) artikli 21 lõike 1 punktis c osutatud täiendavates piirangutsoonides; 

b) kui pädev asutus otsustab kehtestada piirangutsooni juhul, kui A-kategooria 

taudi puhang tekib artikli 21 lõikes 3 osutatud ettevõtetes ja kohtades;  
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c) artikli 21 lõike 3 punktides a–f osutatud ettevõtetes ja kohtades, mis asuvad 

piirangutsoonis.“ 

8. Artikli 26 lõike 2 punkt d asendatakse järgmisega: 

„d) loomadelt laboriuuringute jaoks proovide võtmine, et asjaomase A-kategooria 

taudi esinemine kinnitada või välistada, välja arvatud juhul, kui asjakohaste 

teaduslike tõendite põhjal piisab kõnealuse taudi esinemise välistamiseks 

kliinilisest läbivaatusest.“ 

9. Artikli 27 lõiget 3 muudetakse järgmiselt.  

1. Punktid a ja b asendatakse järgmisega: 

„a) loomsed saadused, mida käsitatakse vastavalt VII lisa I osale ohutute 

kaupadena asjaomase A-kategooria taudi puhul; 

b) loomsed saadused, mis on läbinud ühe VII lisa I osas asjaomase A-

kategooria taudi puhul sätestatud asjakohastest töötlusviisidest;“; 

2. Punkt e asendatakse järgmisega: 

„e) loomsetest kõrvalsaadustest saadud tooted, mis on saadud komisjoni 

määruses (EL) nr 142/201115 sätestatud ja käesoleva määruse VII lisa II 

osas asjaomase toote jaoks ette nähtud tavapäraste töötlemisstandardite ja 

standardsete muundamisparameetrite abil.“ 

3. Lisatakse uus alapunkt f järgmiselt: 

„f) želatiin ja kollageen.“ 

10. Artikli 28 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Erandina artiklis 27 sätestatud keeldudest võib pädev asutus lubada loomade ja 

toodete liikumist, kui sellisest liikumisest tulenev A-kategooria taudi leviku 

risk on tühine ja kui käesoleva artikli lõigetes 2–7 sätestatud üldtingimused on 

täidetud: 

a) artiklites 29–38 hõlmatud juhtudel ning neis artiklites sätestatud 

eritingimustel või 

b) kui loomad ja tooted on pärit bioturvarühmikutest, mis on asjaomase A-

kategooria taudi puhul komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2024/262316 

                                                 

 

 

15 Komisjoni 25. veebruari 2011. aasta määrus (EL) nr 142/2011, millega rakendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) nr 1069/2009, milles sätestatakse muuks otstarbeks kui 

inimtoiduks ettenähtud loomsete kõrvalsaaduste ja nendest saadud toodete tervise-eeskirjad, ja nõukogu 

direktiivi 97/78/EÜ seoses teatavate selle direktiivi alusel piiril toimuvast veterinaarkontrollist 

vabastatud proovide ja näidistega (ELT L 54, 26.2.2011, lk 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/142/oj). 

16 Komisjoni 30. juuli 2024. aasta delegeeritud määrus (EL) 2024/2623, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 seoses maismaaloomi pidavate bioturvarühmikute 

 

 

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/142/oj
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artikli 5 kohaselt heaks kiidetud ja loetletud komisjoni rakendusmääruse 

(EL) 2021/62017 XI lisas.“ 

11. Artikli 33 lõike 1 punkt a asendatakse järgmisega: 

„a) need veetakse töötlemisettevõttesse, kus need läbivad ühe VII lisa I osas 

sätestatud asjakohastest riske maandavatest töötlustest, või“ 

12. Artikkel 35 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 35 

Eritingimused sõnniku, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu vedamise 

lubamiseks kaitsetsoonis asuvatest ettevõtetest 

Pädev asutus võib lubada sõnniku, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu 

vedamist: 

a) kaitsetsoonis asuvatest ettevõtetest samas liikmesriigis asuvasse määratud 

prügilasse kõrvaldamise eesmärgil ainult pärast töötlemist vastavalt IV lisa 

punkti C punkti 1 alapunkti a alapunktile i või pärast töötlemist vastavalt 

määruse (EÜ) nr 1069/2009 artikli 13 punktile c; 

b) kaitsetsoonis asuvatest ettevõtetest ja kohtadest loomsete kõrvalsaaduste 

töötlemiseks või kõrvaldamiseks heakskiidetud ettevõttesse, kus tooted 

kõrvaldatakse või neid töödeldakse vastavalt määrusele (EÜ) nr 1069/2009 

sõnniku töötlemiseks ettenähtud meetoditega, mis on sätestatud käesoleva 

määruse VII lisa II osas.“ 

13. Artikli 37 lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Pädev asutus võib lubada toodete vedamist kaitsetsooni ettevõtetest ja 

kohtadest loomsete kõrvalsaaduste töötlemiseks või kõrvaldamiseks 

heakskiidetud ettevõttesse, kus tooted kõrvaldatakse või töödeldakse vastavalt 

määrusele (EÜ) nr 1069/2009 asjakohase meetodiga, mis on sätestatud 

käesoleva määruse VII lisa II osas.“  

14. Artiklit 39 muudetakse järgmiselt: 

a) lõike 1 punkt b asendatakse järgmisega: 

„b) kõikides kaitsetsoonis loetellu kantud liikidesse kuuluvaid loomi 

pidavates ettevõtetes on loetellu kantud liikidesse kuuluvatele loomadele 

                                                                                                                                                         

 

 

taudivaba staatuse heakskiitmise ja tunnustamise eeskirjadega (ELT L, 2024/2623, 4.10.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2623/oj). 

17 Komisjoni 15. aprilli 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/620, milles sätestatakse eeskirjad Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2016/429 kohaldamiseks seoses teatavate liikmesriikide ning 

nende tsoonide ja bioturvarühmikute taudivaba staatuse ja vaktsineerimisvaba staatuse heakskiitmisega 

teatavate loetellu kantud taudide suhtes ning nende taudide likvideerimise programmide 

heakskiitmisega (ELT L 131, 16.4.2021, lk 78, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/620/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2623/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/620/oj
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tehtud vajalik kliiniline läbivaatus ja vajalikud laboriuuringud vastavalt 

artiklile 26, ja nende tulemused on olnud soodsad.“; 

b) lisatakse järgmine lõige 4: 

„4. Kui pädev asutus on pärast käesoleva peatüki 3. jaos sätestatud meetmete 

tühistamist, nagu on osutatud lõikes 3, kehtestanud täiendava 

piirangutsooni vastavalt artikli 21 lõike 1 punktile c, kohaldatakse selles 

täiendavas piirangutsoonis kohaldatavaid meetmeid ka kaitsetsoonis kuni 

täiendava piirangutsooni meetmete lõpetamiseni.“; 

15. Artikli 43 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Erandina artiklis 42 sätestatud keeldudest võib pädev asutus lubada loomade ja 

toodete liikumist, kui sellisest liikumisest tulenev A-kategooria taudi leviku 

risk on tühine ja kui käesoleva artikli lõigetes 2–7 sätestatud üldtingimused on 

täidetud:  

a) artiklitega 44–54 hõlmatud juhtudel ning neis artiklites sätestatud 

eritingimustel  

või 

b) kui loomad või tooted on pärit bioturvarühmikutest, mis on asjaomase A-

kategooria taudi puhul delegeeritud määruse (EL) 2024/2623 artikli 5 

kohaselt heaks kiidetud ja loetletud rakendusmääruse (EL) 2021/620 XI 

lisas.“ 

16. Artikli 46 lõike 1 punkt b asendatakse järgmisega: 

„b) mis tahes ettevõtetesse, kui need koorusid väljastpoolt piirangutsooni pärit 

munadest ja kui lähte-haudejaam saab tagada, et need munad ei ole kokku 

puutunud omavahel ega muude haudemunade või ööpäevaste tibudega, mis on 

saadud piirangutsoonis peetavatelt loomadelt.“ 

17. Artikli 49 lõike 1 punkt a asendatakse järgmisega: 

„a) värske liha või toorpiim veetakse töötlemisettevõttesse, et see läbiks ühe VII 

lisa I osas sätestatud asjakohase riske maandava töötluse, või“; 

18. Artikkel 51 asendatakse järgmisega:  

„Artikkel 51 

Eritingimused sõnniku, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu vedamise 

lubamiseks järelevalvetsooni ettevõtetest 

1. Pädev asutus võib lubada sõnniku, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu 

vedamist järelevalvetsoonis asuvatest ettevõtetest: 

a) ilma töötlemata samas järelevalvetsoonis asuvasse prügilasse, mille 

pädev asutus on selleks eelnevalt heaks kiitnud, või 

b) pärast töötlemist sama liikmesriigi territooriumil asuvasse prügilasse, 

mille pädev asutus on selleks eelnevalt heaks kiitnud. 

2. Pädev asutus võib lubada sõnniku, sealhulgas allapanu ja kasutatud allapanu 

vedamist järelevalvetsooni ettevõtetest ja muudest kohtadest loomsete 

kõrvalsaaduste töötlemiseks või kõrvaldamiseks heakskiidetud ettevõttesse, 

kus need kõrvaldatakse või töödeldakse vastavalt määrusele (EÜ) nr 1069/2009 
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sõnniku töötlemiseks asjakohaste meetoditega, mis on sätestatud käesoleva 

määruse VII lisa II osas.“ 

19. Artikli 52 punkt c asendatakse järgmisega: 

„c) on ette nähtud kaitse- või järelevalvetsoonis kasutamiseks või“; 

20. Artikli 53 lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Pädev asutus võib lubada toodete vedamist järelevalvetsooni ettevõtetest ja 

muudest kohtadest loomsete kõrvalsaaduste töötlemiseks või kõrvaldamiseks 

heakskiidetud ettevõttesse, kus need kõrvaldatakse või töödeldakse vastavalt 

määrusele (EÜ) nr 1069/2009 asjakohase meetoditega, mis on sätestatud 

käesoleva määruse VII lisa II osas.“ 

21. Artiklit 55 muudetakse järgmiselt. 

1. Lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Pädev asutus võib järelevalvetsoonis 1. ja 3. jao alusel kohaldatavad 

tauditõrjemeetmed tühistada ainult juhul, kui: 

a) XI lisas nimetatud miinimumperiood, mis järgnes tabandunud 

ettevõttes artikli 15 kohaselt tehtud esialgse puhastamise ja 

desinfitseerimise ning vajaduse korral putukate ja näriliste tõrje 

lõpuleviimise kuupäevale, on lõppenud; 

b) kaitsetsoonis on täidetud artikli 39 lõike 1 punktis b sätestatud 

nõuded; 

c) esinduslikul arvul loetellu kantud liikidesse kuuluvaid loomi 

pidavates ettevõtetes on toimunud veterinaarjärelevalve ametnike 

kontrollkäigud vastavalt artiklile 41, ja nende tulemused on olnud 

soodsad;  

d) tabandunud ettevõttes on tehtud lõplik puhastamine ja 

desinfitseerimine ning vajaduse korral putukate ja näriliste tõrje 

vähemalt IV lisa punktides A ja C sätestatud menetluste kohaselt, 

kasutades asjakohaseid biotsiide, et tagada asjaomase A-kategooria 

taudi tekitaja hävitamine.“ 

2. Lisatakse järgmised lõiked 3, 4 ja 5: 

„3. Kui pädev asutus on pärast käesoleva artikli lõikes 1 osutatud meetmete 

tühistamist kehtestanud täiendava piirangutsooni vastavalt artikli 21 lõike 

1 punktile c, kohaldatakse selles täiendavas piirangutsoonis 

kohaldatavaid meetmeid ka järelevalvetsoonis kuni täiendava 

piirangutsooni meetmete lõpetamiseni. 

4. Kui lõike 1 punktis d osutatud lõplikku puhastamist ja desinfitseerimist 

on võimalik lõpule viia üksnes märkimisväärsete viivitustega võrreldes 

lõike 1 punktis a osutatud miinimumperioodiga, võib pädev asutus pärast 

riskihindamist järelevalvetsoonis kohaldatavad tauditõrjemeetmed 

erandlikult tühistada, tingimusel, et: 

a) piirangutsoonis ei ole pärast selle kehtestamist esinenud ühtegi 

muud asjaomase A-kategooria taudi puhangut;  

b) lõike 1 punktides a, b ja c sätestatud tingimused on täidetud; 



 

ET 19  ET 

c) tabandunud ettevõttes kohaldatakse asjakohaseid täiendavaid 

bioturvameetmeid, et vältida A-kategooria taudi tekitaja leviku 

riski;  

d) pädeva asutuse tehtud riskihindamine näitab, et A-kategooria taudi 

leviku risk on tühine. 

5. Liikmesriigid teavitavad teisi liikmesriike ja komisjoni, kui nende 

territooriumil kehtestatud järelevalvetsoonis kohaldatavad 

tauditõrjemeetmed on lõike 4 kohaselt tühistatud.“ 

22. II osa II peatüki 4. jao pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Piirangutsoonis piirangute kehtivuse pikendamise korral kohaldatavad erandid“ 

23. Artikkel 56 asendatakse järgmisega:  

„Artikkel 56 

Erandid loomade piirangutsoonides ja piirangutsoonidesse veo keeldudest, kui 

piiravad meetmed säilitatakse 

1. Kui artiklites 27 ja 42 sätestatud loomade veo keelud säilitatakse oluliselt 

pikemaks ajaks kui XI lisas sätestatud perioodiks, võib pädev asutus 

erandlikel asjaoludel lubada juhtudel, mida artiklites 28 ja 43 sätestatud 

erandid ei hõlma, loetellu kantud liikidesse kuuluvate peetavate loomade 

vedamist piirangutsooni ettevõtetest ja ettevõtetesse, kui: 

a) ettevõtja on esitanud loa saamiseks põhjendatud taotluse; 

b) enne loa andmist on hinnatud sellise vedamise lubamisest 

tulenevaid riske ja hindamine näitab, et A-kategooria taudi leviku 

risk on väga väike; 

c) sihtkohaks olevas ettevõttes kohaldatakse tõhustatud 

bioturvameetmeid, et vältida A-kategooria taudi leviku riski; 

d) veterinaarjärelevalve ametnikud on piirangutsoonis asuvatest 

ettevõtetest toimuva veo korral teinud loetellu kantud liikidesse 

kuuluvatele loomadele, sealhulgas vedamiseks ette nähtud 

loomadele kliinilise läbivaatuse ja võtnud neilt laboriuuringute 

jaoks proovid ning tulemused on olnud soodsad. 

2. Kui loomade vedamine on lõike 1 kohaselt lubatud, tagab pädev asutus, 

et vedu vastab artiklis 24 sätestatud nõuetele.“ 

24. Artikli 59 lõike 5 sissejuhatav lause asendatakse järgmisega: 

„5. Veterinaarjärelevalve ametnik teeb tabandunud ettevõttesse vähemalt ühe 

kontrollkäigu II lisas asjaomase A-kategooria taudi suhtes sätestatud 

seireperioodi (mida arvutatakse alates loomade ettevõttesse paigutamise 

kuupäevast) viimasel päeval. Kui II lisa kohane seireperiood on pikem kui 30 

päeva, tuleb kontrollkäik teha enne 30 päeva möödumist kuupäevast, mil 

loomad ettevõttesse paigutati. Kontrollkäikude ajal teevad 

veterinaarjärelevalve ametnikud vähemalt:“ 

25. Artikli 61 lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Pädev asutus tühistab kõik tabandunud ettevõttes käesoleva määruse kohaselt 

kohaldatud tauditõrjemeetmed, kui: 
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a) taasasustamine loetakse lõpetatuks, nagu on sätestatud lõikes 1, või kui 

b) artikli 57 lõikes 1 sätestatud nõuded on täidetud, kas juhul 

i) kui asjaomane ettevõtja või ettevõte lõpetab loomade pidamisega 

seotud tegevuse või 

ii) kui tabandunud ettevõttes on tehtud artikli 13 kohane konkreetne 

erand artikli 12 lõike 1 punktist a ja loetellu kantud liikidesse 

kuuluvatele loomadele on tehtud artikli 57 lõike 1 punktis b 

osutatud seireperioodi lõpus artikli 59 lõike 5 punktides b ja c 

sätestatud uuringud, mille tulemused on soodsad.“ 

26. Artikli 75 punkt b asendatakse järgmisega: 

„b) veeloomade liikumine taudikahtlusega ettevõtte läheduses;“; 

27. Artikli 78 lõike 1 punkt f asendatakse järgmisega:  

„f) kõik potentsiaalselt saastunud materjalid või ained isoleeritakse, kuni: 

i) on lõpetatud artikli 80 kohaste puhastus- ja desinfitseerimismeetmete 

rakendamine, kui tegemist on puhastamiseks ja desinfitseerimiseks 

sobivate materjalide ja ainetega;  

ii) need viiakse ettevõttest ära ja kõrvaldatakse veterinaarjärelevalve 

ametnike järelevalve all, kui tegemist on sööda ning muude 

puhastamiseks ja desinfitseerimiseks sobimatute materjalidega.“ 

28. Artikli 78 lõige 5 jäetakse välja. 

29. Artikkel 83 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 83 

Loetellu kantud liikidesse kuuluvatelt vesiviljelusloomadelt nakatunud 

ettevõtetes saadud loomsete saaduste turuleviimine 

1. Erandi tegemisel vastavalt artikli 78 lõikele 3 võib pädev asutus 

vesiviljelusloomade loomsete saaduste turuleviimist lubada ainult juhul, kui on 

täidetud järgmised tingimused: 

a) kalad peavad olema enne lähetamist tapetud ja siseelunditest puhastatud; 

b) molluskite ja koorikloomade päritolu peab olema võimalik täielikult 

kindlaks teha ja need tuleb enne lähetamist töödelda eluvõimetuteks 

saadusteks, mis ei suuda ellu jääda, kui nad vette tagasi lastakse. 

Kui enne töötlemist ja turuleviimist on nõutav puhastamine, toimub see 

tauditõrjet tegevas veeandide ettevõttes. 

2. Lõikes 1 osutatud loomsed saadused on ette nähtud: 

a) tarnimiseks otse lõpptarbijale  

või 

b) edasiseks töötlemiseks tauditõrjet tegevas veeandide ettevõttes.“ 

30. Artikli 90 lõike 2 punkt a asendatakse järgmisega: 

„a) kõik liikumised peavad toimuma üksnes pädeva asutusega kokkulepitud 

kindlaksmääratud marsruutidel ilma mahalaadimiseta või peatumiseta muudel 

põhjustel kui vee vahetamine või väljalaskmine, nagu on sätestatud punktis b;“;  
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31. Artikli 99 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Pädev asutus keelab vesiviljelusloomade veo järelevalvetsooni ettevõtetest 

väljapoole järelevalvetsooni tapmiseks, edasiseks pidamiseks või loodusesse 

laskmiseks.“ 

32. Artikli 99 lõige 4 asendatakse järgmisega: 

„4. Erandina lõikest 1 ja kokkuleppel sihtkoha pädeva asutusega võib pädev asutus 

lubada vesiviljelusloomade vedamist, välja arvatud loodusesse laskmise 

eesmärgil, tingimusel et kohaldatakse asjakohaseid bioturvameetmeid A-

kategooria taudi leviku tõkestamiseks.“ 

33. I, II, IV–XII ja XV lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Delegeeritud määruse (EL) 2020/687 parandused 

Delegeeritud määrust (EL) 2020/687 parandatakse järgmiselt. 

1. II osa III peatüki pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Tabandunud ettevõtte taasasustamine maismaaloomadega ja tauditõrjemeetmete 

tühistamine tabandunud ettevõttes“. 

2. Artikli 58 pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Erand artikli 57 lõike 1 punktis b sätestatud nõuetest“. 

3. III osa I peatüki 2. jao pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Tauditõrjemeetmed vesiviljelusloomadel A-kategooria taudi esinemise 

ametliku kinnitamise korral“. 

4. Artikli 85 lõike 4 punkt b asendatakse järgmisega: 

„b) kehtestada piirangutsooni, mis koosneb kaitsetsoonist, mille naabruses ei ole 

järelevalvetsooni, või“; 

5. Artikli 90 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Erandina artikli 89 lõikes 1 sätestatud keeldudest võib pädev asutus lubada 

veeloomade ja neist saadud toodete vedamist artiklites 91, 92 ja 93 osutatud 

juhtudel ja neis artiklites sätestatud eritingimustel ning käesoleva artikli 

lõikes 2 sätestatud üldtingimustel.“ 

6. Artikli 99 lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Pädev asutus tagab, et loetellu kantud liikidesse kuuluvate vesiviljelusloomade 

vedu järelevalvetsoonis või järelevalvetsooni toimub vastavalt artikli 90 lõike 2 

punktides a–e ja artiklis 91 sätestatud tingimustele.“ 

7. Artikli 103 pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Meetmed A-kategooria taudi esinemise ametliku kinnitamise korral loetellu 

kantud liikidesse kuuluvatel looduslikel veeloomadel“. 

8. Artikli 104 lõike 1 punkt e asendatakse järgmisega: 

„e) keelama tuua nakatunud tsoonis asuvatesse loetellu kantud liikidesse kuuluvaid 

vesiviljelusloomi pidavatesse ettevõtetesse loetellu kantud liikidesse kuuluvate 

veeloomade mis tahes osi, olenemata sellest, kas need loomad on nakatunud 
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tsoonist püütud, kogutud või surnult leitud, ning mis tahes tooteid, materjale 

või aineid, mis on tõenäoliselt nakatunud A-kategooria taudiga.“ 

Artikkel 3 

Üleminekusätted 

Värskele lihale kantavat märgistust, millele on osutatud delegeeritud määruse (EL) 2020/687 

IX lisas enne käesoleva määrusega tehtud muudatusi, võib jätkuvalt kasutada kuni 31. 

detsembrini 2028, ning värske liha, millele selline märgistus on kantud enne nimetatud 

kuupäeva, võib jääda turule. 

Artikkel 4 

Jõustumine 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu 

Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 12.2.2026 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 
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